
H&K 91 PRS STOCK COLLAPSIBLE - MAGPUL H&K 91 PRS STOCK
COLLAPSIBLE BLK

Fully adjustable stock for tactical rifles readily adapts length of pull and comb
height with two click-detent adjustment wheels. Comb also allows a .65" range of
eye relief adjustment for optical sights simply by loosening two Allen-head
screws. Rubber recoil pad with solid, machined aluminum core seats securely
onto your shoulder and won’t slip during sustained shooting exercises.
Removable, quick-detach front sling mount and rear 1½" sling loop easily install
on either side of the stock for any shooting situation. Drop-in installation with
included hardware and/or rifle’s original factory hardware. G3 fits Heckler & Koch
G3/HK91 rifles with fixed stock, factory steel backplate, and standard buffer. Also
fits HK33, HK93, PTR-91, SR-9, and CETME; gunsmithing required for CETME
installation. Extended Buttpad available separately.

Attributes

Name: MAGPUL H&K 91 PRS STOCK COLLAPSIBLE BLK
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100003076
Mfr. No.: MAG340-BLK
Color: Black
Make: Heckler & Koch
Material: Polymer
Model: 91
Style: Adjustable,Collapsible
Delivery weight: 1.021kg
UPC: 873750000879

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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H&amp;K 91 PRS Stock Collapsible
Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für den H&amp;K 91 PRS Stock Collapsible von MAGPUL entschieden hast. Dieses Handbuch
bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien für die ordnungsgemäße Verwendung, Installation und
Entsorgung des Produkts. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig, um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle den H&amp;K 91 PRS Stock immer so, als wäre er geladen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe immer in eine sichere Richtung zeigt.
Halte deinen Finger vom Abzug, bis du bereit bist zu schießen.
Bewahre den Stock und die Feuerwaffe an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Stock auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Verwende ihn nicht,
wenn er beschädigt ist.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich von Waffenaccessoires.
Verwende nur kompatible Feuerwaffen, wie in der Produktbeschreibung angegeben.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Einstellungen:

Nimm Anpassungen an der Zuglänge und der Wangenhöhe nur vor, wenn die Feuerwaffe entladen und
in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Überschreite nicht die empfohlenen Anpassungsgrenzen.

Augenabstandsanpassung:

Stelle sicher, dass die optischen Visierungen nach der Anpassung des Augenabstands
ordnungsgemäß gesichert sind. Lose Visierungen können zu Fehljustierungen und unsicheren
Schussbedingungen führen.

Recoil Pad:

Stelle sicher, dass die Gummischulterstütze vor der Verwendung sicher befestigt ist, um ein
Verrutschen während der Schießübungen zu verhindern.

SlingInstallation:

Stelle beim Installieren des SlingMontagepunkts und des SlingLoops sicher, dass sie sicher befestigt
sind, um Unfälle während der Benutzung zu vermeiden.

Gunsmithing:

Wenn du den Stock an einer CETME oder anderen nicht standardmäßigen Gewehren installieren
möchtest, konsultiere einen qualifizierten Gunsmith, um eine ordnungsgemäße Installation und
Sicherheit zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung



1.  

2.  

3.  

Installation:

Verwende die mitgelieferten Teile oder die originale Fabrikhardware deiner Waffe für die Installation.
Stelle sicher, dass der Stock sicher an der Feuerwaffe befestigt ist, bevor du ihn verwendest.
Befolge die Anweisungen des Herstellers für spezifische Installationsschritte.

Anpassung:

Um die Zuglänge und die Wangenhöhe anzupassen, suche die Einstellräder am Stock.
Drehe die Räder in die gewünschte Position, bis du ein Klicken hörst, das anzeigt, dass sie eingerastet
sind.
Für die Augenabstandsanpassung lockere die Innensechskantschrauben, passe sie an die gewünschte
Position an und ziehe die Schrauben sicher wieder fest.

Nutzung:

Halte beim Benutzen des Stocks einen festen Griff und eine korrekte Haltung, um Stabilität und
Kontrolle zu gewährleisten.
Überprüfe nach Anpassungen immer die Stabilität des Stocks, bevor du schießt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn der Stock beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, das Polymermaterial dort zu
recyceln, wo Einrichtungen vorhanden sind.
Entsorge ihn nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Sicherheit und Nutzung des H&amp;K 91 PRS Stock Collapsible konsultiere bitte die
KundenserviceRessourcen des Herstellers oder wende dich an einen örtlichen Waffenexperten.

Fazit
Durch das Befolgen dieser Sicherheitsanweisungen und Richtlinien kannst du eine sichere und effektive Erfahrung
mit deinem H&amp;K 91 PRS Stock Collapsible gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und verantwortungsvolle
Nutzung in allen Schießaktivitäten. Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.



H&amp;K 91 PRS Stock Collapsible Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the H&amp;K 91 PRS Stock Collapsible by MAGPUL. This guide provides essential safety
instructions and guidelines for the proper use, installation, and disposal of the product. Please read this guide
carefully to ensure safe and effective usage.

General Safety Guidelines
Always treat the H&amp;K 91 PRS Stock as if it is loaded.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Keep your finger off the trigger until you are ready to fire.
Store the stock and firearm in a safe location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the stock for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.
Use only compatible firearms as specified in the product description.

Specific Safety Precautions for Use

Adjustments:

Make adjustments to the length of pull and comb height only when the firearm is unloaded and pointed
in a safe direction.
Do not exceed the recommended adjustment limits.

Eye Relief Adjustment:

Ensure the optical sights are properly secured after adjusting the eye relief. Loose sights may cause
misalignment and unsafe shooting conditions.

Recoil Pad:

Ensure the rubber recoil pad is securely attached before use to prevent slipping during shooting
exercises.

Sling Installation:

When installing the sling mount and loop, ensure they are securely fastened to avoid accidents during
use.

Gunsmithing:

If installing on a CETME or other nonstandard rifles, consult a qualified gunsmith to ensure proper
installation and safety.

Instructions for Installation and Usage



1.  

2.  

3.  

Installation:

Use the included hardware or your rifle’s original factory hardware for installation.
Ensure that the stock is securely attached to the firearm before use.
Follow the manufacturer’s instructions for any specific installation steps.

Adjustment:

To adjust the length of pull and comb height, locate the adjustment wheels on the stock.
Turn the wheels to the desired position until you hear a click, indicating it is locked in place.
For eye relief adjustment, loosen the Allenhead screws, adjust to the desired position, and retighten the
screws securely.

Usage:

When using the stock, maintain a firm grip and proper stance to ensure stability and control.
After adjustments, always check the stability of the stock before firing.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the stock is damaged or no longer usable, consider recycling the polymer material where facilities exist.
Do not dispose of in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety and use of the H&amp;K 91 PRS Stock Collapsible, please refer to the
manufacturer’s customer service resources or consult your local firearms expert.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your
H&amp;K 91 PRS Stock Collapsible. Always prioritize safety and responsible usage in all shooting activities. Thank
you for your attention to these important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Culata
Colapsable H&amp;K 91 PRS

Introducción
Gracias por elegir la Culata Colapsable H&amp;K 91 PRS de MAGPUL. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales y pautas para el uso, instalación y eliminación adecuada del producto. Por favor, lee esta guía
con atención para asegurar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata la Culata H&amp;K 91 PRS como si estuviera cargada.
Asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura en todo momento.
Mantén tu dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Almacena la culata y el arma en un lugar seguro, lejos de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la culata en busca de signos de desgaste o daño. No la uses si está dañada.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con los accesorios de armas de fuego.
Utiliza únicamente armas compatibles según se especifica en la descripción del producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Ajustes:

Realiza los ajustes de la longitud de tiro y la altura de la culata solo cuando el arma esté descargada y
apuntando en una dirección segura.
No excedas los límites de ajuste recomendados.

Ajuste de Distancia Ocular:

Asegúrate de que las miras ópticas estén correctamente aseguradas después de ajustar la distancia
ocular. Las miras sueltas pueden causar desalineación y condiciones de disparo inseguras.

Almohadilla de Retroceso:

Asegúrate de que la almohadilla de retroceso de goma esté bien sujeta antes de usarla para evitar que
se deslice durante los ejercicios de tiro.

Instalación del Sling:

Al instalar el soporte y el bucle del sling, asegúrate de que estén bien sujetos para evitar accidentes
durante el uso.

Trabajo de Armero:

Si se instala en un CETME o en otras armas no estándar, consulta a un armero calificado para
asegurar una instalación adecuada y segura.

Instrucciones para la Instalación y el Uso



1.  

2.  

3.  

Instalación:

Utiliza el hardware incluido o el hardware original de fábrica de tu rifle para la instalación.
Asegúrate de que la culata esté firmemente sujeta al arma antes de usarla.
Sigue las instrucciones del fabricante para cualquier paso específico de instalación.

Ajuste:

Para ajustar la longitud de tiro y la altura de la culata, localiza las ruedas de ajuste en la culata.
Gira las ruedas a la posición deseada hasta que escuches un clic, lo que indica que está bloqueada en
su lugar.
Para el ajuste de distancia ocular, afloja los tornillos de cabeza Allen, ajusta a la posición deseada y
vuelve a apretar los tornillos con firmeza.

Uso:

Al usar la culata, mantén un agarre firme y una postura adecuada para asegurar estabilidad y control.
Después de los ajustes, verifica siempre la estabilidad de la culata antes de disparar.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
Si la culata está dañada o ya no es utilizable, considera reciclar el material de polímero donde existan
instalaciones.
No la deseches en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad y el uso de la Culata Colapsable H&amp;K 91 PRS, consulta los recursos
de servicio al cliente del fabricante o consulta a un experto local en armas de fuego.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad y pautas, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con tu
Culata Colapsable H&amp;K 91 PRS. Siempre prioriza la seguridad y el uso responsable en todas las actividades de
tiro. Gracias por tu atención a estas importantes medidas de seguridad.



Guide de Sécurité pour la Crosse Réglable H&amp;K
91 PRS

Introduction
Merci d'avoir choisi la Crosse Réglable H&amp;K 91 PRS de MAGPUL. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles et des lignes directrices pour une utilisation, une installation et une élimination appropriées du produit.
Veuillez lire ce guide attentivement pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Traitez toujours la Crosse H&amp;K 91 PRS comme si elle était chargée.
Assurezvous que l'arme est pointée dans une direction sûre à tout moment.
Gardez votre doigt en dehors de la détente jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.
Rangez la crosse et l'arme dans un endroit sûr, à l'abri des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement la crosse pour tout signe d'usure ou de dommage. Ne l'utilisez pas si elle est
endommagée.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les accessoires d'armes à feu.
Utilisez uniquement des armes compatibles comme spécifié dans la description du produit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Ajustements :

Effectuez les ajustements de la longueur de tir et de la hauteur de la crosse uniquement lorsque l'arme
est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Ne dépassez pas les limites d'ajustement recommandées.

Ajustement du Recul des Yeux :

Assurezvous que les lunettes de visée sont correctement fixées après avoir ajusté le recul des yeux.
Des lunettes mal fixées peuvent provoquer un désalignement et des conditions de tir dangereuses.

Pad de Recul :

Assurezvous que le pad de recul en caoutchouc est solidement attaché avant utilisation pour éviter de
glisser pendant les exercices de tir.

Installation de la Sangle :

Lors de l'installation du montage de sangle et de la boucle, assurezvous qu'ils sont solidement fixés
pour éviter les accidents pendant l'utilisation.

Gunsmithing :

Si vous installez sur un CETME ou d'autres fusils non standards, consultez un armurier qualifié pour
garantir une installation correcte et la sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation



1.  

2.  

3.  

Installation :

Utilisez le matériel inclus ou le matériel d'origine de votre fusil pour l'installation.
Assurezvous que la crosse est solidement fixée à l'arme avant utilisation.
Suivez les instructions du fabricant pour toute étape d'installation spécifique.

Ajustement :

Pour ajuster la longueur de tir et la hauteur de la crosse, localisez les roues d'ajustement sur la crosse.
Tournez les roues à la position souhaitée jusqu'à entendre un clic, indiquant qu'elle est verrouillée en
place.
Pour l'ajustement du recul des yeux, desserrez les vis Allen, ajustez à la position souhaitée, puis
resserrez les vis de manière sécurisée.

Utilisation :

Lorsque vous utilisez la crosse, maintenez une prise ferme et une posture appropriée pour garantir la
stabilité et le contrôle.
Après les ajustements, vérifiez toujours la stabilité de la crosse avant de tirer.

Instructions d'Élimination
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales.
Si la crosse est endommagée ou n'est plus utilisable, envisagez de recycler le matériau en polymère là où des
installations existent.
Ne la jetez pas dans les déchets ménagers ordinaires.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité et ces lignes directrices, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace
avec votre Crosse Réglable H&amp;K 91 PRS. Priorisez toujours la sécurité et l'utilisation responsable dans toutes
vos activités de tir. Merci de prêter attention à ces mesures de sécurité importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Calciolo
Collassabile H&amp;K 91 PRS

Introduzione
Grazie per aver scelto il Calciolo Collassabile H&amp;K 91 PRS di MAGPUL. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e linee guida per l'uso, l'installazione e lo smaltimento del prodotto. Si prega di leggere
attentamente questa guida per garantire un utilizzo sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre il Calciolo H&amp;K 91 PRS come se fosse carico.
Assicurati che l'arma sia puntata in una direzione sicura in ogni momento.
Tieni il dito fuori dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Conserva il calciolo e l'arma in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il calciolo per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare se danneggiato.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.
Usa solo armi compatibili come specificato nella descrizione del prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Regolazioni:

Effettua le regolazioni della lunghezza di trazione e dell'altezza del comb solo quando l'arma è scarica
e puntata in una direzione sicura.
Non superare i limiti di regolazione raccomandati.

Regolazione dell'Intervallo di Visione:

Assicurati che i mirini ottici siano correttamente fissati dopo aver regolato l'intervallo di visione. Mirini
allentati possono causare disallineamento e condizioni di tiro non sicure.

Pad di Ricompensa:

Assicurati che il pad di ricompensa in gomma sia fissato saldamente prima dell'uso per prevenire
scivolamenti durante le esercitazioni di tiro.

Installazione della Cinghia:

Quando installi il supporto e il gancio della cinghia, assicurati che siano fissati saldamente per evitare
incidenti durante l'uso.

Lavorazione di Armi:

Se installato su un CETME o altre carabine non standard, consulta un armaiolo qualificato per garantire
un'installazione e una sicurezza adeguate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso



1.  

2.  

3.  

Installazione:

Usa l'hardware incluso o l'hardware originale della fabbrica della tua carabina per l'installazione.
Assicurati che il calciolo sia fissato saldamente all'arma prima dell'uso.
Segui le istruzioni del produttore per eventuali passaggi specifici di installazione.

Regolazione:

Per regolare la lunghezza di trazione e l'altezza del comb, individua le ruote di regolazione sul calciolo.
Ruota le ruote nella posizione desiderata fino a sentire un clic, indicando che è bloccato in posizione.
Per la regolazione dell'intervallo di visione, allenta le viti a testa esagonale, regola nella posizione
desiderata e riavvita le viti saldamente.

Utilizzo:

Quando utilizzi il calciolo, mantieni una presa salda e una postura corretta per garantire stabilità e
controllo.
Dopo le regolazioni, controlla sempre la stabilità del calciolo prima di sparare.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Se il calciolo è danneggiato o non più utilizzabile, considera il riciclaggio del materiale in polimero dove
esistono strutture.
Non smaltire nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza e l'uso del Calciolo Collassabile H&amp;K 91 PRS, si prega di
consultare le risorse del servizio clienti del produttore o di contattare un esperto locale di armi da fuoco.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza e linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo
Calciolo Collassabile H&amp;K 91 PRS. Dai sempre priorità alla sicurezza e all'uso responsabile in tutte le attività di
tiro. Grazie per la tua attenzione a queste importanti misure di sicurezza.



H&amp;K 91 PRS Stock Collapsible Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór łoża H&amp;K 91 PRS Stock Collapsible od MAGPUL. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne dotyczące prawidłowego użytkowania, instalacji i utylizacji
produktu. Proszę dokładnie zapoznać się z tą instrukcją, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj łoże H&amp;K 91 PRS Stock, jakby było załadowane.
Upewnij się, że broń jest zawsze skierowana w bezpiecznym kierunku.
Trzymaj palec z dala od spustu, dopóki nie jesteś gotowy do strzału.
Przechowuj łoże i broń w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i nieupoważnionych użytkowników.
Regularnie sprawdzaj łoże pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia. Nie używaj, jeśli jest uszkodzone.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących akcesoriów do broni palnej.
Używaj tylko kompatybilnych broni, jak określono w opisie produktu.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu

Regulacje:

Dostosowuj długość chwytu i wysokość łoża tylko wtedy, gdy broń jest rozładowana i skierowana w
bezpiecznym kierunku.
Nie przekraczaj zalecanych limitów regulacji.

Regulacja Odległości Wzroku:

Upewnij się, że optyka jest prawidłowo zamocowana po regulacji odległości wzroku. Luźne optyki mogą
powodować niewłaściwe ustawienie i niebezpieczne warunki strzelania.

Poduszka Odrzutu:

Upewnij się, że gumowa poduszka odrzutu jest pewnie przymocowana przed użyciem, aby zapobiec
ślizganiu się podczas ćwiczeń strzeleckich.

Montaż Uchwytu na Pasek:

Podczas instalacji uchwytu na pasek oraz pętli, upewnij się, że są one mocno przymocowane, aby
uniknąć wypadków podczas użytkowania.

Gunsmithing:

Jeśli instalujesz na CETME lub innych niestandardowych karabinach, skonsultuj się z
wykwalifikowanym rusznikarzem, aby zapewnić prawidłową instalację i bezpieczeństwo.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania



1.  

2.  

3.  

Instalacja:

Użyj dołączonego osprzętu lub oryginalnego osprzętu fabrycznego swojej broni do instalacji.
Upewnij się, że łoże jest pewnie przymocowane do broni przed użyciem.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi szczególnych kroków instalacji.

Regulacja:

Aby dostosować długość chwytu i wysokość łoża, zlokalizuj kółka regulacyjne na łożu.
Obróć kółka do żądanej pozycji, aż usłyszysz kliknięcie, co oznacza, że jest zablokowane na miejscu.
W przypadku regulacji odległości wzroku, poluzuj śruby imbusowe, dostosuj do żądanej pozycji, a
następnie mocno dokręć śruby.

Użytkowanie:

Podczas korzystania z łoża, utrzymuj pewny chwyt i odpowiednią postawę, aby zapewnić stabilność i
kontrolę.
Po dokonaniu regulacji zawsze sprawdź stabilność łoża przed oddaniem strzału.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli łoże jest uszkodzone lub nie nadaje się do użytku, rozważ recykling materiału polimerowego tam, gdzie
są dostępne odpowiednie instalacje.
Nie wyrzucaj do zwykłych odpadów domowych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania łoża H&amp;K 91 PRS Stock
Collapsible, proszę skonsultować się z zasobami obsługi klienta producenta lub skontaktować się z lokalnym
ekspertem ds. broni palnej.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa i wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne
doświadczenie z łożem H&amp;K 91 PRS Stock Collapsible. Zawsze stawiaj na pierwszym miejscu bezpieczeństwo i
odpowiedzialne korzystanie we wszystkich aktywnościach strzeleckich. Dziękujemy za uwagę na te ważne środki
bezpieczeństwa.



H&amp;K 91 PRS Perä Taitettava Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit MAGPULin H&amp;K 91 PRS taitettavan perän. Tämä opas sisältää olennaisia turvallisuusohjeita
ja ohjeita tuotteen oikeasta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue tämä opas huolellisesti varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käsittele H&amp;K 91 PRS perää aina kuin se olisi ladattu.
Varmista, että tuliase on osoitettu turvalliseen suuntaan koko ajan.
Pidä sormi liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.
Säilytä perä ja tuliase turvallisessa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottuvilta.
Tarkista säännöllisesti perä mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat tuliaseiden lisävarusteita.
Käytä vain yhteensopivia tuliaseita, kuten tuotekuvauksessa on määritelty.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä

Säädöt:

Tee pituuden ja pään korkeuden säädöt vain, kun tuliase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen
suuntaan.
Älä ylitä suositeltuja säätörajoja.

Katseluetäisyyden Säädöt:

Varmista, että optiset tähtäimet ovat kunnolla kiinnitettyjä katseluetäisyyden säätämisen jälkeen. Löysät
tähtäimet voivat aiheuttaa väärinkohdistusta ja vaarallisia ampumakäytäntöjä.

Palautuspatja:

Varmista, että kuminen palautuspatja on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä estääksesi liukastumisen
ampumaharjoitusten aikana.

Slingin Asennus:

Kun asennat slingin kiinnitystä ja silmukkaa, varmista, että ne on tiukasti kiinnitettyjä onnettomuuksien
välttämiseksi käytön aikana.

Asekorjaus:

Jos asennat CETME:een tai muihin eistandardin kiväreihin, kysy neuvoa pätevältä asekorjaajalta
varmistaaksesi oikean asennuksen ja turvallisuuden.

Ohjeet Asennukseen ja Käyttöön
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3.  

Asennus:

Käytä mukana tulevia tarvikkeita tai kiväärisi alkuperäisiä tehtaantavaroita asennukseen.
Varmista, että perä on kunnolla kiinnitetty tuliaseeseen ennen käyttöä.
Noudata valmistajan ohjeita mahdollisista erityisistä asennusvaiheista.

Säätö:

Pituuden ja pään korkeuden säätämiseksi etsi perästä säätöpyörät.
Käännä pyöriä haluttuun asentoon, kunnes kuulet napsahduksen, joka osoittaa, että se on lukittu
paikalleen.
Katseluetäisyyden säätämiseksi, löysää kuusiokoloavaimen ruuveja, säädä haluttuun asentoon ja
kiristä ruuvit tiukasti.

Käyttö:

Käytä perää pitäen tiukkaa otetta ja oikeaa asentoa varmistaaksesi vakauden ja hallinnan.
Tarkista aina perän vakaus säätöjen jälkeen ennen ampumista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos perä on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse polymeerimateriaalin kierrättämistä, jos sellaiset
mahdollisuudet ovat saatavilla.
Älä hävitä tavallisessa kotitalousjätteessä.

Yhteystiedot Lisätukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä H&amp;K 91 PRS taitettavan perän turvallisuudesta ja käytöstä, viittaa valmistajan
asiakaspalveluresursseihin tai ota yhteyttä paikalliseen tuliaseasiantuntijaan.

Päätelmä
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen H&amp;K
91 PRS taitettavan perän kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja vastuullinen käyttö kaikissa ampumatoiminnoissa.
Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuustoimenpiteisiin.



H&amp;K 91 PRS Stock Collapsible
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt H&amp;K 91 PRS Stock Collapsible från MAGPUL. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för korrekt användning, installation och avfallshantering av produkten. Vänligen
läs denna guide noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid H&amp;K 91 PRS Stock som om den är laddad.
Se till att vapnet är riktat i en säker riktning vid alla tillfällen.
Håll fingret borta från avtryckaren tills du är redo att avfyra.
Förvara kolven och vapnet på en säker plats, borta från barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet kolven för tecken på slitage eller skador. Använd inte om den är skadad.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående tillbehör till vapen.
Använd endast kompatibla vapen som anges i produktbeskrivningen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Justeringar:

Gör justeringar av längden på drag och kindh höjd endast när vapnet är oladdat och riktat i en säker
riktning.
Överskrid inte de rekommenderade justeringsgränserna.

Ögonavståndsjustering:

Se till att de optiska siktarna är ordentligt fästa efter justering av ögonavståndet. Löst fästa siktar kan
orsaka feljustering och osäkra skjutförhållanden.

Rekyldämpare:

Se till att gummirekyldämpare är säkert fästad innan användning för att förhindra glidning under
skjutövningar.

Reminstallation:

När du installerar remfästet och slingan, se till att de är ordentligt fastsatta för att undvika olyckor under
användning.

Gunsmithing:

Om installation på en CETME eller andra ickestandardiserade gevär, konsultera en kvalificerad
gunsmith för att säkerställa korrekt installation och säkerhet.

Instruktioner för installation och användning
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Installation:

Använd den medföljande hårdvaran eller ditt gevärs ursprungliga fabrikhårdvara för installation.
Se till att kolven är ordentligt fäst vid vapnet innan användning.
Följ tillverkarens instruktioner för eventuella specifika installationssteg.

Justering:

För att justera längden på drag och kindh höjd, lokalisera justeringshjulen på kolven.
Vrid hjulen till önskad position tills du hör ett klick, vilket indikerar att det är låst på plats.
För ögonavståndsjustering, lossa insexskruvarna, justera till önskad position och åtdrag skruvarna
ordentligt.

Användning:

När du använder kolven, håll ett fast grepp och rätt ställning för att säkerställa stabilitet och kontroll.
Efter justeringar, kontrollera alltid stabiliteten hos kolven innan du avfyrar.

Avfallsinstruktioner
Kasta produkten i enlighet med lokala förordningar.
Om kolven är skadad eller inte längre användbar, överväg att återvinna polymermaterialet där anläggningar
finns.
Kasta inte i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet och användning av H&amp;K 91 PRS Stock Collapsible, vänligen hänvisa
till tillverkarens kundtjänstresurser eller rådfråga din lokala vapenexpert.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med
din H&amp;K 91 PRS Stock Collapsible. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull användning i alla skjutaktiviteter.
Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsåtgärder.



H&amp;K 91 PRS Pažba Sklopná Bezpečnostní
Příručka

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali H&amp;K 91 PRS Pažbu Sklopnou od MAGPUL. Tato příručka poskytuje základní
bezpečnostní pokyny a směrnice pro správné použití, instalaci a likvidaci produktu. Před použitím si prosím tuto
příručku pečlivě přečtěte, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné Bezpečnostní Pokyny
Vždy zacházejte s H&amp;K 91 PRS Pažbou, jako by byla nabitá.
Zajistěte, aby byla zbraň vždy namířena bezpečným směrem.
Mějte prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.
Uložte pažbu a zbraň na bezpečné místo, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte pažbu na známky opotřebení nebo poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozená.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se příslušenství k palným zbraním.
Používejte pouze kompatibilní zbraně, jak je uvedeno v popisu produktu.

Specifické Bezpečnostní Opatření pro Použití

Nastavení:

Provádějte nastavení délky a výšky lícnice pouze tehdy, když je zbraň vybitá a namířená bezpečným
směrem.
Nepřekračujte doporučené limity nastavení.

Nastavení Očního Rozsahu:

Ujistěte se, že optické mířidlo je po úpravě očního rozsahu správně upevněno. Volná mířidla mohou
způsobit nesprávné zarovnání a nebezpečné podmínky při střelbě.

Podložka proti Zpětnému Rázu:

Ujistěte se, že gumová podložka proti zpětnému rázu je před použitím bezpečně připevněna, aby
nedocházelo k klouzání během střeleckých cvičení.

Instalace Popruhu:

Při instalaci držáku na popruh a smyčky se ujistěte, že jsou bezpečně připevněny, aby nedocházelo k
nehodám během používání.

Gunsmithing:

Pokud instalujete na CETME nebo jiné nestandardní pušky, poraďte se s kvalifikovaným zbrojířem,
abyste zajistili správnou instalaci a bezpečnost.

Pokyny pro Instalaci a Použití
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Instalace:

Použijte dodávané příslušenství nebo původní tovární příslušenství vaší pušky pro instalaci.
Ujistěte se, že je pažba bezpečně připevněna k zbrani před použitím.
Dodržujte pokyny výrobce pro jakékoli specifické kroky instalace.

Nastavení:

Pro nastavení délky a výšky lícnice najděte ovládací kolečka na pažbě.
Otočte kolečky do požadované pozice, dokud neuslyšíte cvaknutí, což znamená, že je zajištěno na
místě.
Pro nastavení očního rozsahu povolte šrouby s imbusovou hlavou, upravte na požadovanou pozici a
znovu pevně utáhněte šrouby.

Použití:

Při používání pažby udržujte pevný úchop a správný postoj, aby byla zajištěna stabilita a kontrola.
Po provedení úprav vždy zkontrolujte stabilitu pažby před výstřelem.

Pokyny pro Likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Pokud je pažba poškozená nebo již nepoužitelná, zvažte recyklaci polymerního materiálu tam, kde to zařízení
umožňuje.
Nevyhazujte do běžného domácího odpadu.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a směrnic můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vaší H&amp;K
91 PRS Pažby Sklopné. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a odpovědnému používání ve všech střeleckých
aktivitách. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním opatřením.


